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Annoramusi. Xanoyw Tawep XX acp mypxk adabuémunune manuxiu
HAMOSIHOANAPUOAaH oupu Oyaub, y 3aMOHABUL MYPK OPAMAMYPSUSLCUHUHE PUBOICUSA
VAKAH Xucca Kyueau 6a OyHé2a manumean épKuH CUUMONapoan oupu xucooianaou.
Esyeuununz acapnapu y36ex, pyc, uHenus, HeMUc, uex, 1020C1as, K030k, 03apoatisicon
8a epy3un muaiapuea mapoacuma Kuiunean. Maxonada opamamypenune “‘M3Huxaux
JQUNAK” HOMAU XUKOSIHUHE PYC 84 V30eK Mmuauoazu mapicumacu OpuSUHal MamH
ounan maokux Smuaub, Oaouull MmapicumMaoacu pyxuti AKUHAUK 64 YCIYOull
MYWmMapaxkiukka —anoxuoa 3vmubop xapamuneawn. ILllynuneodex, acaprapudacu
¢pazeonocusmiapuune pyc 6a y30ex muaued KUIUHean Mmapi#CumMAacu MUcouiap
acocuda maxauil KUIUHSAH.

Kamut cy3nap: Typk adadbuému, Xanoyn Tanep, baouuii mapocuma, yciyoutl
MYUWMApaKiuxK, pyxull AKUHIUK, Ppazeonocusm, OpusUHal MamH.

AnHoramusi. Xanoyu Tanep — 00uH u3z camuvlx u3geCmHuvix Oesameeli mypeyxou
numepamypui XX éexa. On 6Hec 601bULOU BKIIAO 8 PA38UmMuUe COBPEMEHHOU MypeyKou
opamamypeuu u npeocmasun ee mupy. lIpouzsedenusi asémopa nepesedeHvl HA
V30eKCKUll, PYCCKUl, AHIUUCKUL, HeMeYKUl, YeulCKull, H20CAA8CKUl, Ka3axcKull,
a3epoauoNCancKull u epy3uHcKull s3viku. Paccmampuearomes pycexkuil u y30exckutl
nepesoovl pacckasa «MBHUKCKull aucmy» u CONOCMABIANMCA C OPUSUHATILHBIM
MeKCmMoM, NOOUEPKUBAEMCsL UX OYXO8HAS OIUZOCMb U CIMUTUCTUYECKAsl 0OUWHOCTb,
8 XyoooicecmeeHHOM nepesode. Taxoice Ha NpuMepax AHATUSUPYIOMCA PYCCKUe U
y3beKcKue nepesoovl (hpazeonocuzmos 8 npouszeeoenusx Tauepa.

KaoueBbie  cioBa: mypeyxkas — aumepamypda,  XaioyH Tanep,
XY002iCeCmBEeHH bl  Nepedoo, CMUNUCIMUYECKas OOWHOCMb, OVXO08HASL OIU30CMD,
ppaszeonozus, OpUSUHANLHBIL MEKCM.

Abstract. Khaldun Taner is one of the most famous figures in Turkish
literature of the 20th century. He made a great contribution to the development of
modern Turkish drama and introduced it to the world. The author's works have been
translated into Uzbek, Russian, English, German, Czech, Yugoslav, Kazakh,
Azerbaijani and Georgian. Russian and Uzbek translations of the storie "The Stork
from Iznik™ is considered and compared with the original text, their spiritual
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closeness and stylistic commonality are emphasized in literary translation. Also,
Russian and Uzbek translations of phraseological units in Taner's works are
analyzed using examples.

Keywords: Turkish literature, Khaldun Taner, literary translation, stylistic
commonality, spiritual closeness, phraseology, original text.

Xanayn Tanmep, XX acp Typk aJaOUETUHUHT  TaHUKJIU
HaMoOsIHJIanapuaaH Oupu OYiIub, y TypK JIpaMaTyprUsiCHHUHT PHUBOXKWTA
yJIKaH XHcca KyIraH Ba AyHEra TaHUTraH EpKUH cuilMoliapiaH Oupu
xucoOmanaau. Makosiana JapaMaTyprHUHT acapjapyd Tap>KUMaCUHUHT
YMYMUU TaXJIWJIK YPUH OJITaH.

Xanayn Tanep Typk amabuétuaa mamxyp €3yBUM Ba Apamarypr
cuaTua TaH OJMHTAH WXOAKOpiapAaH Oupu xucoOiaHaau. XyCycaH,
Xannyn Tanep napamatuk acapiapuaa TYpPK HWHCOHMHMHT WYKH
OJIAMUHUTYPJIM AaCIHEKTIapJa EpUTHINra XapakaT KWIaaW, WHCOH Ba
WHCOHMSATra OViraH uyKyp ceBrucuHu udonanaiiau. lllyHuHraek, maMusr,
TabuaT Ba ¥3 MYKM OJIaMHUJa YpanammO KOJraH MHCOH (POKEaCHMHU XaMm
kypcatub Oepamu. Te3 y3rapyBuan Ba maxc cudaruia IakuiaHaéTrad
XapaxkrTepiap, KeKca HWHCOHJIap, aéiuiap, ajJaHraH JpKakjiap, KUYHK
WHCOHJIap,  TypJid  KacO  BakujUiapw... acapJIApHUHT  THIIUK
XapakTepIaapuInp.

Xanayn Tanep acapnapuga WXKTUMOUM y3rapuuuiapra xam KarTa
axamusT Kaparrad. M>KoaKop MKTUMOUN, CUECUNA, UKTUCOIUNA KOHYHJIApra
Mapajuiesl Tap3fa y3rapral TypK >KaMHUSTAHUHI XOJIAaTUHU aKC ATTUPAIU.
E3yBun Oy V3rapuIIHMHT TYpK >KaMMATHAA 103ara KeJTHpraH TypIu
cajOouil XxoJjaTiapu Xakujga MabiaymoT Oepamu. FapOd mapanuatu Ba
CaHBATUHUHI OyHAAl y3rapuilld KaHJal KeuraH JeraH caBojira >XKaBoo
KUAUpaaAW Ba Oy Yy3rapuill acHOCHJA OKcaraH >KUXATJIapHU XaXBUU WY
OwJIaH TaHKWJ Kuiaau. Jpamanapuia WKTUMOUN Y3rapuIIHUHT MabHABUM
TOMOHUHM OFPHUKJIM HyKTa cudaTuga akc dTTUpaau. XaiayH TaHepHUHT
acapiapuia TaHKUJIUN Kapall MyXUM axaMHsT KacO 3Taiu.

1950 vimmnap Typkusima cuécuil Ba WXKTUMOWM Yy3rapumuiap OFUp
Keuranv, OyHra Tapajjiei paBuIlga anaduérma xam YTMUII OwiaH
xucooOmammi, Fapd Tabcupu ocTHAa SHTUJAHUIN >Kapa€HU Ky3aTHIaIu.
XannyH Tanep acapiapujia HKTUMOUWHN y3rapuijapra XaM Karra axaMusaT
Kaparrad. VDKogkop WXKTUMOWHM, CHECHM, WKTUCOIWM KOHYHJIapra
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napajuiea Tap3ja y3raprad TYpK >KaMUSTHHUHI XOJIATUHU aKC STTUPAJIU.
EBquI/I Oy V3rapumHWHT TYpK JKaMUATHAA fo3ara KEJITHpPraH TYpiu
canOouii XojaTiaapu Xakujga MabiaymoT Oepamu. FapO wmamanuartu Ba
CaHBAaTUHUHI OyHJal V3rapuinM KaHaall Kedrad JeraH caBoJira >KaBooO
KUAUpaau Ba Oy y3rapuil acHOCHIA OKCaraH >KHXATJIapHU XaXXBHH WY
OwmnaH TaHKW Kuiaad. J(pamanapuaa MKTUMOUWHN Y3TapUITHUHT MabHABUM
TOMOHHUHHU OFPUKJIM HYKTa cudaThIa aKC STTUPAIH.

XannyH TaHepHUHT acapiiapuja TAaHKWIUK Kapall MyXAM axamusT
KacO 3Tajau.

[[Iynra kapamaid, yHUHT acapJiapuja NeCCUMUCTUK PyX CE3UIMANIN.
ESquI/I (dakaTruHa TacBUpJAWIM Ba adyudK XAaKUKATHH FOMOp OwiaH
rommatanu. “XanayH Tanep Typkusiaa s1uK ApamMadapHUHT aCOCUUCH AE0
Oaxosianaan”,-1e6 Tapkumaiian M.Kapadynyt [2; 56].

TanepHuHr TaOWaT Ba TAOMWMIMK XaKWJa TYXTAIWIIHHUHT OOHCH
XaM CEBIrMHM TAaOWMUMIMK Ba TYFPWIMKIAH TONTaHIUTHUIATUP. EsquH
KHYUK MHCOHJIAp Ba KMYMK Xa€THU TaHIAIIM acocuaa (akaT CeBru €raau.
Vrmumra Ha3ap COJIMIIKJIA XaM CEBIM MYXHUM axamuarra sra. UyHku
IY3JUTUKJIAPHU Ba CEBTMHU XaMUIIa YTMUIIAAH OJIaJIH.

EsyBunHMHr acapnapuga MakoH cuaruaa, acocaH, McrTaOyn Ba
Onmonus tuira onuHaau. lynunraek, McranOyn 3cku Ba siHTH Kué€dacu
OwnaH TacBUpJIaHMO yHTra Tabpudaap kentupwiaau. OJIMOHMS 3ca
OolKaya MaJaHHUAT Tap3WHM KYpcaTHUIl YUyH Kajlamra OJWHAIIU. EgquH
VHCOHI'A BA )KaMUiTra MaJIaHuil Ha3ap opKaiu €Hpamaau. by yuyH €3yBun
Kyda SXIIM OWIraH HWKKUTA MaJaHUsATHM Kuécnaiiau. OnMoHIap Ba
TypKJIap YypTacujard WKOJ, anaOuér, Kuiimariap, OeroHa uIIYH,
OeroHajamyil  MyaMMOJIAQPUHM ~ XaMHIlla  MaKoHJap  BOCHTacuja
TaCBUPJIAW/]IN.

Xanayn TaHep siIaraH JaBpJard WKOJ OKUMH Ba (Qukpiapu
Joupacy 4yerapacujal YTuO Maxajliuid €3yBUM OYnMIIra XapakaT Kujiaau.
['mobannamumira xaMm 1y Wya OpKajid SPUIIUIT MyYMKUHJIUTUHU OWaiu.
Viuman oJIuHTH udomara ypry OepraH Ba XajdK OF3aKd WXKOIUJAH
TabCUpJIAHTaH €3yBUWIapJaH VpHaK onaaud. Axman Mwutxat adanmu,
Omun Huxatr adHba"amapura OOFIMKICK KYpHHCA-Ia, XUKOsUIapuaa
CY3JIalllyB Ba aCKUsl aHbaHAJIApUJaH TabCUPJIAHUIN KUXATUIAAH YJapIaH
XaM I0OKOpM Japakara 3pUINTraliiuru ceswnaan. Axman Pacum Ba XycaiH

330

December 2022 WWW.0riens.uz




TRANSLATION FORUM - 2022 R VOLUME 2 | SPECIAL ISSUE 28
®OPYM NEPEBOJOBE/1OB- 2022 O ISSN 2181-1784
TARJIMASHUNOSLAR FORUMI- 2022 SJIF 2022: 5.947 | ASI Factor = 1.7

Paxmu T'ypnunap kabu €3yBumsiapuudr McTaHOyn HIeBaCMHM XHUKOSTa
KUPUTHILI aMajauéTura y siHa XaMm MaxopaT OujiaH EHAAIlMINra XapakaT
Kwtaan. Moopanapaan keHr kyjaamaa dhoraananaam, XyCcycad, MOHOJIOT Ba
JMaJior BocuTacHuaa €3raH Xxukosiapuaa MmyBadakusTra Spuiiajim.

Esysunnuar “dmacun  gemokparus” (1949), “Tym” (1951),
“Iumxonara émrup €rapan’ (1953), “Oi Hypuparn moBkuH (1954),
“Vu wukkura Oup gakuka xommu” (1954), “Kynummamap” (1967),
“CaH4yoHMHT TOHITH caitpiapu’ (1969), “Kuzun counn amazonka” (1970),
“Coxunpga ToHr’ (1983) cunrapm xukos Tymiamiaapu ©Oop. by
TYIJIaMJIapHUHT Oapyacu Tap>KUMa KWJIWHraH. XaiaayH TaHep acapiapu
pyC, WHIJIM3, HEMHUC, 4Y€X, IOrocjaB, KO30K, 03apOail’xkOH Ba TpPYy3UH
TUJUTApUTa TapKMMa KUJIWHTaH. ATuOHUHT KaTop Xukosutapu [1.Kenxaesa
TOMOHMJIAH Y30€K TUJIUTa YTUPUJITaH.

XanayH Tanep XuKoOsuiapu pyc TWIMIa JHI KyI YHU SKUHIAH
tanurad pyc aauou JI.H.CtapocToB TOMOHHMJaH TapKHUMa KUJIWHTaH
OynuO, ynap sKKa KYpUHHUIIIA WIMHNA JKypHaJIapja Xamjaa ajoxujaa
Tymamnap cudaruaa dbiaoH KuiauHrad: Tanep XannyH “Ilo Bedepam B
anteke” (1963) [7;90], “Meu u nepo”(1964) [7;25], “be3 onHOW MUHYTHI
neeHaanate (1965) , “Made in USA”-JIroOoBHBIE nucbMa. Typerkas
catupa u mop(1966), “Jloxar Ha ymune [lumxane” (1969) [7;54],
“Henmorema” (1969) [7;97], “Pacckazpr” (1971), “Candyo Ha yTpeHHEH
nporyinke” (1976) [7;185], “NUzbpannoe. HoBennwr” (1984).

Tanep acapnapu pyc THIHra Kyduaaru myauigiaap TOMOHUIAH XaM
TapKUMa KUJIMHTaH:

JI.AnbkaeBa ToMoHuaaH “Allegro ma non troppo” [7;38] (acap aitnu
capiaBxa OwiaH Tapkuma KuiuHrad), “C BocbMmu 10 naeBatu’ [7;46];
A.backakoB TomonuaaH “‘Crarys” [7;31], “be3 onHOW MUHYTHI
nseHannare” [7;113]; “Aykmuon” [7;147], “Hora” [7;123], “Acec”
[7;221]; H.I'omybeBa Tomonuman ‘“YerBepo Ha Katepe” [7;35];
JL.LH.CtapoctoB Taxpupu octuna H.IIupsepasn tomonunan “U3Hukckuit
auct”’ [7;142] Tap>kuMa KWJIMHTaH.

Xanayn TanepHunr yunad ouepknapu pyc twiura JI.CtapocTos
TOMOHH/IaH TapKUMa KWJIMHTaH. JICKWH afuOHUHT ApamMajapu pyc THIUTa
TapKUMa KAJIMHMAaraH.
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OHI' Kyl TUra Tap)KUMa KWINHTaH caxHa acapu “‘Kemranmuk A
IOCTOHM  XucoOjaHagu. Y HHIJIM3,HEMHC, 4YeX, IOrociaaB, KO30K,
03ap0ailbkoH Ba TPYy3uH TWJUIApUra Tap)KMMa KWJWHTaH. XalayH
TanepHunr ynkan myBaddakusaT KO30HraH Oy caxHa acapu WUrhpmara
SKUH JlaBiatiapia caxHa ro3uHu kypuO, TypkusHunr y3unma 1425 mapra
VKpPO STWIraH. by mbeca 3aMOHAaBUU 3MMK TEaTp Ba XajK TEaTpHU y3apo
yYUFYHJIAIITaH SHTW yCayOaaru JapaMaTuk acapaup. XaiayH TaHepHUHT
acapnapu “Kemannmmk Anm 10CTOHM mHaH Oomnutad TamBUKOT Ma3MyHUHH
kacO sTa Oomwamu [1;177].

Acap y30ex twimra 2021 itunga M.KaromoBa TOMOHHMAAH Tap:KuMma
KWIMHTaH.

Xanays Tanepauar Mamxyp “Iznikli Leylek” (“V3Huxnuk naiinax’)
acapu Yy30ex Tuiura agadbuérimyHoc osnuMm I[l.KenkaeBa ToMoHHIaH
Tap)KuMa KWJWHraH Oynu0, makomamusna yHu H.IlupBepasHHUHT pyc
TUJUTa TapKUMacu OujaH Ku€ciaad TaxJuia KWIUIIHK Y3 OJAUMU3Ta
Bazupa Kb KyiaukK.

“N3HUKIWK JNaiiak” acapu CIOKETUra Kypa, SHTM TyXyMmzaH Epub
YUKKaH Jaiiak 0oJjiack Y3 OHacM TOMOHMJIAH KacijaH (y4Ta IMOJIalOHU
OyiraHu y4yH oTMK4Ya cudartuaa) MHUAAH TYHUpuO ro0opuirad, 0axtiu
Tacoaud Tydaiau cumra WIMHUO TUPUK Kojaau. AdQCycku, Jaiiak
OoJlacM KaHOTH JaT eraHu Tydaitnu ydonmaiiau. Y M3Hukaa omamuiap
opacuaa smad ypranuO KoJyiaau, JekuH xap cadap Oollka Jaiiakiap
éuura yuuO Kenub, yHU YopjaraHjapuja IapBO3 KWIHINTa KaH4a
YpPUHMACHH, y4a ojiMail KoiauO kertaBepanu. byHu kyszataérran M3Hukka
TypuCT cudaTuaa KeJraH ojamiap yHTra addHHIN Ba TypJid MyJoxaszajiap
OwaH Kapaauiap.

Acapna kenTupuiral (ppa3zeoJoru3MIApHUHT PyC Ba Y30€K TUIIMTa
KWIMHTaH Tap>KUMAaCUHU KYpuO YuKaMu3. ACIUATAA ITyHAal OepuiraH:

Dili biraz kesilip torpiilenecek olsa, saksagamin papagandan c¢ok
daha giizel konusacag rivayet olunu [3;47].

Pycua Tapxumana IOKOpUJAaru ram MasMyHHIa MOC paBHIIIA
Kyhnaaru noopajian GpoiiaiaHuiIraH:

l'osopsam, eciu copoxe HEMHO20 noope3amp A3bIK, MO 8 UCKYCCMEBE
KpAcHOpeulsi OHA 3aMKHem 3a nosc u nonyzas [7;142].

V36ek TINra KHIMHIaH TapKUMa 3¢a KyHHIarnya:
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Tunu cuHOeKKUHA Kecunud paeoHaauwizan 0)yica, 3a2U320H
mymuoan xam Ouipon 2anupaouzan 0yaaou oez2aum 2aniap mOpapou
[4;254].

JlalinakHUHT TalllKu KYpUHUIIUHU Tabpudiap skaH, TaHep mryHjan
nbopanapHu Kyuianau:

Zaten hali, tavri, yuirtiytisii, iki tic adimda bir durup diistiniist, dini
biitiin bir Miisliimandan cok, siipheci ve kotiimser bir filozofu andwriyordu.
Bu leylegin ermislerle degil, herhalde Voltaire’ler, Schopenhaure’lerle
bir akrabaligt olacakn [3;48].

H.ITupeepasu Oy TabpudHu pyc THIIMTa KyiHuaruua Yyrupras:

E2o0 6uo, manepa xooums u, pasmvlulisii, OCMAHABIUEAMbCS Uepe3
06a-mpu wia2a ckopee HanoOMUHAIU 80 8cemM COMHesaroue2ocs gurocoga-
neccuMucma, Hedceau MycyibMaHuna. Imom aucm 0bll NOX0MC He HA
C8:Moeo, a, nodxcanyu Ha nociedosameneii Bonomepa unu Illonenzyspa.
[7;143]

I1.KenkaeBa ymoOy TabpudHUA KyHUary makiijaa Tap>kumMa KujiraH:

Yuune xonamu, xammu-xapaxamu, 1opuwiu, xap ukku-yy aoamoa oup
myxmao YUuiaHub KoIuuu MyKammai MyCyIMOHOAH Kypa KYNpoK ulyoxavu
6a 6aooun gaiinacypuu sciamaou. by naiinaknune agnuénap ounau smac,
napu 6Gopca Bomrepnap ', Ilonenzayspnap ° 6unan Kapunoowinuzu
oynean 6ynca, asxcab smac [4;255].

Tapxumon H.IlupBepasH nalnakHUHT V3WHU TYTHUILH, FOPHII-
typutiuau  “‘Bonbrep €xu Illonmenrysp wuzmonuiapura yxmaaun” ae0
TapxkuMa Kuiaran Oyica, I1.KenmxaeBa yHM aciura MyBOHK paBHIIa
“Boamepnap, lllonenrayspiap OwiaH KapUHIOUUIMTH Oyiaran” nes
TapKUMa KWJIaJIu.

(Sofor:) “Kanadi kirtk da ondan ucamaz fakir. Yavru iken anasi
yuvadan atmis buncagizi. ’[3;49] KXymnacuHuUHT pycya Tap)KHUMacHa
JalNlaKKa AQYUHUIL XWCCHHM SIHaJa Ky4dYalTUpUIN Yy4yH OepuiaraH
“buncagiz "CY3UHUHT Tap>KMMaCH KeJITHPUIIMAaraH:

“Kpovino cromano, som 0eOHAa U He MOXNCEM NOOHAMbBCA 8 B030)X.

Jlasnenvbko, K020a nmenyom euie ObLL, Mamb 8blOpocUNa e20 U3 2He3od.”’
[7;145]

! dpannys MabprdaTnapBapIAPUHIHT SHT HEPHK HAMOSHIACH.

2 Bbytox Hemuc ¢aiinacydu.
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V36ek Trmraa xaM Oy Y3 jKymiaga TaKpOpPJIAHUII GYIMACIUIU ydyH
Tymmpud Konmupuiaran. Ca0abu, OyHmaH ojavHrua >xkymtagaru “fakir”
cy3u xaMm “buncagiz ’cy3ura MabHOIOI XUCOOIaHATIH:

“Kanomu cunean, wy cababoarn 6ewopa yuormasnmu. Ilonanonnueuoa
YHU OHacu ysacuodan nacmea upeumud ooopean.” [4;257]

SIbHU acnusTAA KENTUPUITAH MKKU CY3 YpHUTA TapKUMOHJIAp Oup
cy3HU OepuIlIHU ad3an Kypaumap.

banuuii Tap>kKMMaHUHT KOoWJacu OWTTa — TapKuMa KUJIMHAETraH
aCapHUHT pyXUHHU Oepwuil. Acap HIyHAAW TapKUMa KUJIWHUIINA KEPAKKH,
VKYBUM YHU aciusaT myaummdbu KaHaail €3raH Oyica, TapKUMacu Xam
XyJIoud IIyHAad VKWIMIIH Kepak. Xap Oup Tapxkuma V3 YKyBUHCHTa
aCIMATHU YKUTaH KUTOOXOHJA KOJJAMPTraHYaIuK TaacCypoT KOJIWPHUIIU
kepak. XanayH TanepHuHr “V3HukiMk nainak” acapu y30ek Ba pyc
TUJIUTA FOKOPHU CaBHA/la TapKUMa KUJIWHTaH OYiIu0, TapKUMOHIAp aciausT
PYXUHU TYJIUK Oepa ojraH.

banunii Tapkuma ¥3 MypakkaOJIWru Ba MyUIKYJUIMTUra Kypa Oanuuii
Ko/ Omran Kapuitd Oup MaBkena Typaau. Cababu, Myamnd UCTebI0IU
Ba MaxopaTu Maxcyjiau Oynran Oaguuii acapHU MYTapKUM OOIIKa THII
BOCUTAJIapu OWJIaH acaura MyBOMUK KailTa spaTuind Tanad KAJIWHAIU.
ByHUHT y4yyH Oaauuii caHbaTiaap, TACBUP BOCHUTANIapH, Myamuinud yciyowu,
MUJUTUNA KOJIOPUT, TIEPCOHAXIAP HYTKH, ACAPHUHT TpaMMaTHK-yCIyOuit
Kypuauiiy, ¢hpa3eosioru3M, MIakid Ba Ma3MyH OUpPJIMTA KaOu KYTJIaH-KYTI
MyaMMOJIApHU XaJI KUJIUIITa TYFpU Keaaau.

MabnyMkHu, Xap KaHAad TapKMMa MyausH Aapakaja WKOIUW UII XU-
cobmanaau. baguuii acapnap Tap>XKuMacH sca ajloxuaa EHAAIlyBHU Tanad
ATUIIN, MaX0paT Ba CAaHBATKOPJIUKHUA TAKO30 KWIMIIN KUXATHUJIAH CaHBAT
ukuMuaup. by Macananu y30€Kk Tap>KUMAaITyHOCHHK (DaHUHUHT JapFacu
Faitoynna CanomoB myHaai acocianam:

“TapkuMa >XapaCHUHUHT MOXMSTH acjl HycXaJa aKC J3TraH IIaKj
OwnaH Ma3sMyHHUHT OWPJWTHHM, SXJUTIUTHHM Ccakjaml yd9yH Oyiaak
TUJAAAH MYKOOWJI BocHTajgap Kuaupubd Tomuiijgad wuodopar. byHman
TalllKapH, acll Hycxa Ma3MyHHHHU OOIIKa TWJJa OCpUITHUHT MaBxKyJ Oup
HEYTa WMKOHUSTIAPU OpacHjaa HI MYKOOWJI Ba MYBO(MUK BapHaHTHHHU
TaHJAll XaM aJeKBaT TapXKMMAaHUHT acocuil TanaOmapuaaH Oupu
xucooOnanagu. AHa 11y MyKOOWJI THUJT BOCUTAJIApUHKU KUJUPUO TOMMIN Ba
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MyBO(UK BapuMaHT TaHJAll WXXOJAMM XapakTepra sra Oynubd, Tapxkuma
KWIyBYM KHIIHM, SHHU TapKUMOHIAH OHIJM MEXHATHU Tanad STaju.
Bynmaii Tap>kuMma caHbat Jxymutacura kupaau” [5;149].

Xynoca Kunub adraguran Oyncak, XaiaayH TaHepHUHTr “H3HUKIMK
nanak” acapu y36ek tunura I1.KenxaeBa Ba pyc tunura H.Ilupsepasu
TOMOHUJAH YJIKaH MaxopaT OujgaH TapXKuMma KWwiIMHraH OynuoO,
TapkuMmanapna Tanepra xoc Oamuuii >k03uM0a, TabCUPAHIUK KaOu
XyCyCHATIAp TYjia CakjJaHTaH XoJja y30€K Ba pyc KUTOOXOHWTA €TKa3uO
oepwiran. TapKuMoHIap aciausATAard cudatiail, YXIIATUIN, TaCBUPUMA
udona xamaa ubopanapHu y3 YpHHUTA KYysl OJIFaH;, CY3JIapHUHT Oaauui,
yCIIyOuid, MAJUUTMH Ba ACTETUK Ba3upaCUHHU XUCOOTa OJTraHap.
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